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ОБЯСНИТЕЛНИ БЕЛЕЖКИ КЪМ ПАН-ЕВРО-СРЕДИЗЕМНОМОРСКИТЕ 
ПРОТОКОЛИ ЗА ПРОИЗХОД 

 
Примерите за кумулация са само с обяснителна цел и не означават задължително, че 

между съответните страни кумулацията на произхода е в  действителност приложима. 
 

Член 1(е)- Цена на производител 
Цената на производител (“ex-works”) за един продукт включва: 

- стойността  на всички доставени материали, използвани в производството; 
- всичките разходи (материали разходи, както и другите разходи) ефективно поети 

от производителя. 
Например цената на производител на видео касети, плочи, дискове, носители на 
компютърен софтуер и други такива продукти със запис, съдържащи елемент на права 
върху интелектуална собственост, включва, доколкото е възможно, всички разходи във 
връзка с използването на правата върху интелектуалната собственост за производството 
на стоките, платими от производителя, независимо дали притежателят на такива права 
има седалище или местожителство в страната на производство. 

Не се вземат предвид търговските отстъпки в цената (например за предварително 
заплащане или доставки в големи количества) 
 

Членове 3 и 4 – Кумулация 
Определяне на произхода 
Като основно правило произходът на крайния продукт се определя от извършената 
“последната обработка или преработка” при условие, че операциите са по-напреднали от 
тези, посочени в член 7. 

Ако в страната на крайното производство материалите с произход от една или повече 
страни не са обект на обработка или преработка по-напреднала от минималните операции, 
произходът на крайния продукт се определя от страната, участваща с най-висока 
стойност. За целта, стойността, добавена в страната на крайното производство, 
включително стойността на материалите без произход, които са били достатъчно 
обработени, се сравнява със стойността на материалите, произхождащи от всяка една от 
другите страни.   

Ако в страната на износа не се извършва никаква обработка или преработка, материалите 
или продуктите просто запазват своя произход при износа за една от въпросните страни. 
 
Променлива геометрия 

Кумулацията може да бъде прилагана само ако страните на крайното производство и на 
крайната дестинацията са сключили споразумения за свобода търговия, имащи идентични 
правила за произход с всички страни, участващи в придобиването на произхода, т.е. с 
всички страни, от които използваните материали произхождат. Материали с произход от 
страна, която не е сключила споразумения със страните на крайното производство и на 
крайната  дестинация се считат като такива без произход. 

Примерите, които следват  обясняват как се определя произхода на база на четирите 
алинеи на членове 3 и 4. 

 
ПРИМЕРИ ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА ПРОИЗХОД И ЗА ПРОМЕНЛИВА ГЕОМЕТРИЯ 
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1. Пример за определяне на произхода чрез последната обработка или преработка    
Тъкан (от позиция 5112 по ХС, произведена от овча вълна нито кардирана, нито пенирана) 
с произход от Общността е внесена в Мароко. Подплатата, произведена от синтетични 
нишки (от позиция 5513 по ХС) е с произход от Норвегия. Костюмите (6203 по ХС) се 
произвеждат в Мароко. 

Последната обработка или преработка се извършва в Мароко. Тази обработка или 
преработка (в този случай изработването на костюмите) е по-напреднала от операциите, 
посочени в член 7. Поради това костюмите придобиват марокански произход и могат да 
бъдат изнесени в другите страни, с които се прилага кумулация. 

Ако в този пример между Мароко и Норвегия няма споразумение за свободна търговия с 
пан-евро-средиземноморски правила за произход, променливата геометрия означава, че 
норвежката подплата следва да бъде считана без произход и поради това костюмите не 
придобиват произход. 

 
2. Пример за определяне на  произхода, когато последната обработка или 

преработка не е по- напреднала от минималните операции; следва да се прибегне до 
най-високата стойност на материалите, използвани в производството 

Различни части на комплект, произхождащи от две страни се опаковат в Общността. 

Панаталонът и полата с произход от Швейцария са на стойност 180 евро. Сакото с 
произход от Йордания е на стойност 100 евро. Mинималната операция (“опаковане”), 
извършена в Общността е на стойност 2 евро. Операторът използва полиетиленови торби 
от Украйна, които са на стойност 0,5 евро. Цената на крайния продукт е 330 евро. 

Тъй като операцията, извършена в Общността е минимална, за да се определи произхода 
следва стойността, добавена там да се сравни с митническите стойности на другите 
използвани материали. 

Стойността, добавена в Общността (която включва 2 евро за операциите и 0,5 евро   за 
полиетиленови торби) = 330 евро (цена на производител) - (минус) 280 евро (180+100) = 
50 евро = добавената стойност в Общността. 

Швейцарската стойност (180) е по- висока от стойността, добавена в Общността (50) и  от 
стойностите на всички други използвани материали с произход (100) . Поради това 
крайният продукт има швейцарски произход и може да бъде изнесен за другите страни, с 
които кумулацията е приложима. 

Ако в този пример между Общността и Швейцария няма споразумение за свобода 
търговия с пан-евро-средиземноморски правила за произход, комплектът следва да бъде 
считан без произход, тъй като че материалите без произход от Швейцария нито са били  
достатъчно преработени, нито са могли да се възползват от прилагането на кумулацията 
на произхода. 
 
3. Пример за продукти, които се  изнасят без да са претърпели допълнителна 

обработка или преработка 
Килим с произход от Общността е изнесен за Мароко и без да е претърпял допълнителни 
операции се изнася за Сирия след 2 години. Килимът запазва своя произход от Общността 
при износа за Сирия. 



 3

В този пример, доказателство за преференциален произход може да бъде издадено при 
износ от Мароко за Сирия само ако има споразумение за свободна търговия с пан-евро-
средиземноморски правила за произход между Общността и Сирия. 
 
Кумулация на обработките или преработките (Пълна кумулация) 
Пълната кумулация позволява достатъчните обработки или преработки да бъдат 
извършвани не единствено на митническата територия на една страна, а в зоната, 
формирана от митническите територии на група страни. Например, кумулация на 
обработките или преработките извън контекста на пан-евро-средиземноморската 
кумулация на произхода е предвидена в някои от протоколи за произход с Мароко, Алжир 
и Тунис. След като кумулацията на обработките или преработките е извън контекста на 
пан-евро-средиземноморската кумулация на произхода, продуктите, които са придобили 
произход в резултат на прилагането на пълната кумулация са изключени от пан-евро-
средиземноморската търговия. 
 
ПРИМЕР ЗА КУМУЛАЦИЯ НА ОБРАБОТКИТЕ ИЛИ ПРЕРАБОТКИТЕ 

Памучни прежди без произход (5205 по ХС) са внесени в Общността, където са 
преработени в тъкани (5208 по ХС). Тъканите след това са изнесени от Общността в 
Тунис, където са разкроени и ушити в мъжки ризи (6205 по ХС). 

Според правилото за  кумулацията на обработките и преработките, извършеното в 
Общността тъкане се счита като извършено в Тунис. Така правилото за продукта от 
позиция (6205 по ХС), предвиждащо производство от прежди е изпълнено и мъжките ризи 
придобиват произход. Въпреки това, след като произходът е бил придобит по начин, 
който не е съвместим с предвидените изисквания на пан-евро-средиземноморската 
кумулация, съгласно които тъкането и ушиването трябва да бъдат осъществени в една 
единствена страна, мъжките ризи не могат да бъдат изнесени с преференциален режим от 
Тунис за страни, посочени в членове 3 и 4, различни от страните МАГРЕБ (Мароко, 
Алжир и Тунис) и от Общността. 

[Използването на доказателства за произход е обяснено по-подробно в бележката относно 
член 17] 
 
 

Член 10 – Правило за произход, приложимо за комплекти 
 
Правилото за произхода на комплекти се прилага само за комплектите, по смисъла на 
Общо правило 3 за тълкуване на Хармонизираната система. 

Съгласно тази разпоредба, за всеки продукт, от който е съставен комплекта, с изключение 
на продуктите, стойността на които не превишава 15 % от общата стойност на комплекта, 
трябва да бъде изпълнен критерия за произход за позицията, в която продуктът би бил 
класиран ако е отделен продукт и не е бил включен в комплекта, независимо от позицията, 
в която се класира целият комплект в съответствие с текста на Общото правило, посочено 
по-горе. 

Тези разпоредби остават приложими, дори ако толерансът от 15 % се използва за този 
продукт, който съгласно текста на Общото правило, посочено по-горе, определя 
класирането на целия комплект. 
 

Член 15 – Възстановяване в случай на грешка 
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Възстановяване или опрощаване на мито може да бъде разрешено в случай, че 
доказателството за произход е било погрешно издадено или съставено ако са изпълнени 
следните три условия: 

а) погрешно издаденото или съставено доказателство за произход се върне на властите в 
страната на износа, или вместо това е направено писмено изявление от властите в страната 
на вноса, че не са или няма да бъдат предоставени преференции; 

б) продуктите, използвани в производството биха подлежали на възстановяване или 
опрощаване на мита, съгласно действащите разпоредби, ако доказателство за произход не 
е било използвано за прилагане на преференции; 

в) разрешеният срок за изплащане не е превишен и условията, залегнали в националното 
законодателство на въпросната страна, уреждащо изплащането са били изпълнени. 
 

Член 15 – Забрана за възстановяване в двустранната и диагоналната търговия 
 
В споразуменията между Общността и средиземноморските страни, с изключение на 
Израел, забраната за възстановяване се прилага, тогава когато продуктът е придобил 
произход на основата на прилагане на кумулацията с материали с произход от страните, 
включени в членове 3 и 4, различни от страните на дестинацията или ако е издадено 
доказателство за произход EUR-MED с цел да се приложи диагоналната кумулация в по-
късен етап. В споразуменията между ЕС, България, Румъния, Турция, Швейцария, 
Норвегия, Исландия и Ферьорските острови и в споразуменията между ЕС и Израел, 
забраната за възстановяване винаги се прилага. 
 
ПРИМЕРИ: 
 
1. Пример за възможността за възстановяване в двустранната търговия 
Алуминий с произход от Обединените Арабски Емирства (7601 по ХС) се внася в Египет 
за да се произведат алуминиеви винтове  (7616). Крайният продукт с произход от Египет 
се изнася за Общността. След като египетският произход е придобит на основата на 
достатъчна обработка и преработка, а не на основата на кумулация с материали с 
произход от една от страните, посочени в членове 3 и 4, египетските митнически власти 
могат да предоставят възможността за възстановяване за материалите без произход, 
използвани в производството на продуктите с произход, когато те са изнесени за 
Общността. 

Все пак ако възстановяването е предоставено, винтовете не могат да бъдат използвани в 
Общността за целите на пан-евро-средиземноморската кумулация. 

В този пример винтовете с произход от Егепет могат да бъдат изнасяни за Общността 
единствено със сертификат за движение EUR.1 или с декларация върху фактурата. 
 
2. Пример за забрана за възстановяване в диагоналната търговия 
Портокали от Коста Рика (0805) и захар с произход от Общността (1701) се внасят в 
Йордания за производството на портокалов сок (2009). Стойността на захарта с произход 
от Общността превишава 30% от цената на производител.  Продуктът с йордански 
произход е изнесен за Египет. 

След като произходът на крайния продукт е придобит в Йордания на основата на  
кумулация с една от посочените страни в членове 3 и 4 (в този случай Общността) , 
материалите без произход не могат да бъдат обект на възстановяване или на 
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освобождаване на мита. Поради това, ако в Йордания е издадено доказателство за 
преференциален произход, следва да се заплатят митата за портокалите с произход от 
Коста Рика.  

В този пример продуктът с прозход от Йордания може да бъде изнесен в Египет само със 
сертификат за движение EUR-MED или с декларация върху фактура EUR-MED. Освен 
това сокът може да бъде реекспортиран в контекста на диагоналната кумулация от 
Общността за другите страни, включени в членове 3 и 4. 

[Използването на сертификатите за движение EUR.1 и EUR-MED е обяснено по-подробно 
в бележката, отнасяща се към член 17,ал.4] 

 
 

Член 16 – Доказателствени документи за употребявани стоки 
 
Доказателства за произход могат да бъдат издавани също и за употребявани или всякакви 
други стоки, когато поради значителен период от време между датата на производство или 
вноса от една страна и датата на износа, от друга страна, обичайните доказателствени 
документи вече не са на разположение, при условие, че: 

а) датата на производство или вноса на стоките се простира извън срока през който, 
съгласно съответното законодателство на страната на износа, документацията следва да 
бъде съхранявана от търговците; 

б) стоките могат да бъдат считани с произход на основата на други данни, факти, 
показания като декларации на производителя или друг търговец, експертно становище, 
маркировки върху стоките или тяхно описание и т.н. 

в) няма индикации, че стоките не отговарят на изискванията на правилата за произход.   
 

 
Член 16 (и 25) – Представяне на доказателства за произход в случаите на електронно 

изпращане на вносните декларации 
 
В случаите, когато декларациите за внос се изпращат на митническите власти на страната 
на вноса по електронен път, тези власти решават, в рамките и съгласно разпоредбите на 
митническото законодателство, приложимо в страната на вноса, кога и до каква степен 
документите, съставляващи доказателство за произход следва да бъдат действително 
представени. 

 
Член 17 – Описание на стоките в сертификатите за движение EUR.1 или EUR-MED 

 
Случаи на стоки с произход от повече от една страна или територия 

Ако продукти, обхванати от сертификат за движение са с произход от повече от една 
страна или територия: 
- клетка 4 (страна, група от страни или територии, от които се счита, че произхождат 

стоките) следва да бъде отбелязано “виж клетка 8”; и 
- в клетка 8 (пореден номер; марки, номера, брой и вид на колетите; описание на 

стоките) за всяка позиция следва да се посочи името или официалната абревиатура на 
съответната страна * 

Случаи на големи пратки 
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В случая, когато клетката в сертификатите за движение EUR.1 или EUR-MED, предвидена 
за описание на стоките е недостатъчна за посочване на необходимите данни за 
идентифициране на стоките, по-конкретно в случаи на големи пратки, износителят може 
да опише стоките, за които се отнася сертификата върху прикрепени фактури за тези 
стоки и ако е необходимо допълнителни търговски документи, при условие че: 

а) номерата на фактурите са посочени в клетка 10 на сертификата за движение EUR.1 или 
EUR-MED; 

б) фактурите и ако е необходимо допълнителните търговски документи са здраво 
прикрепени към сертификата преди представянето пред митницата; и 

в) митническите власти са подпечатали фактурите и допълнителните търговки документи, 
служебно свързвайки ги със сертификата. 

Когато е приложимо, имената или официалните абревиатури на страните на произхода, 
така както е предвидено в предишната забележка за клетка 8, могат да бъдат отбелязани 
върху фактурите или върху допълнителните търговски документи. 
 

Член 17 - Стоки, изнесени от митнически агенти 
 
На митническите агенти може да бъде разрешено да действат като оторизирани 
представители на лицето, което е собственик на стоките или има подобни права за 
разпореждане с тях, дори и в случаи, когато лицето не е установено в страната на износа, 
но при условие, че агентът е в състояние да докаже произхода на стоките. 
 

Член 17 – Определяне на произхода за целите на пан-евро-средиземноморската 
кумулация 

 
Използване по избор на сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED  
Сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED може да бъде издаден, когато съответните 
продукти са с произход от страната на износа или от коя да е от другите страни, посочени 
в членове 3 и 4, при условие, че кумулация с Ферьорските острови или с коя да е 
средиземноморска страна, различна от Турция, не е била приложена. 
ПРИМЕРИ: 

1. Пример за използване на сертификат за движение EUR.1, когато е приложена 
кумулация, но не  със средиземноморска страна 

Захар (1701 по ХС) с произход от ЕС се внася в Швейцария за производство на бонбони 
(1704 по ХС). Стойността на захарта с произход от ЕС превишава 30 % от цената на 
производител. Продуктът с швейцарски произход се изнася за Турция. 

След като произходът е придобит в Швейцария на основата на кумулация, без да е 
приложена кумулация със средиземноморска страна и след като трите страни са свързани 
със споразумения за свободна търговия, швейцарските митнически власти могат да 
издадат сертификат за движение EUR.1 при износа на продукта за Турция. 

Все пак, в този пример, швейцарската администрация би могла също да издаде сертификат 
за движение EUR-MED, ако бонбоните биха си използвали в Турция за прилагане на 
кумулация с коя да е от страните, посочени в членове 3 и 4, например ако бонбоните ще се 
реекспортират от Турция за Тунис. Поради това ако швейцарският износител подаде 
молба по надлежния ред пред митническата администрация за издаване на сертификат за 
движение EUR-MED, неговата молба следва да бъде приета и издаден сертификат за 
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движение EUR-MED. В клетка 7 на сертификата за движение EUR-MED следва да 
съдържа изявление “Cumulation applied with the EC” /Кумулация приложена с ЕС/. 

2. Пример за използването на сертификат за движение EUR.1 когато не е приложена 
кумулация 

Бродирани завеси (6303 по ХС) са произведени в Ливан от единични прежди без 
произход. Крайният продукт се изнася за Общността. 

След като произходът е придобит в Ливан на основата на достатъчни обработки и 
преработки и не е била приложена кумулация с никоя от пан-евро-средиземноморските 
страни, ливанските митнически власти могат да издадат сертификат за движение EUR.1 
при износ за Общността. 

Все пак в този пример е възможно също да се използва сертификат за движение EUR-
MED, при условие, че в Ливан и била спазена забраната за възстановяване. Това би 
позволило реекспорта на завесите за която и да е държава, включена в членове 3 и 4. 
Поради това, както и в първия пример, ако ливанският износител подаде молба пред 
своята митническа администрация, за издаване на сертификат за движение EUR-MED, 
неговата молба следва да бъде приета и издаден сертификат за движение EUR-MED. В 
клетка 7 на сертификата за движение EUR-MED следва да съдържа изявлението “No 
cumulation applied” / Кумулация не е прилагана/.  

 
Задължително използване на сертификат за движение EUR.1 
Сертификат за движение EUR.1 следва да бъде издаден, когато условията за диагонална 
пан-евро-средиземноморската кумулация не са изпълнени. Това са случаи, когато 
забраната за възстановяване не е изпълнена в двустранната търговия между които и да са 
страни, включени в членове 3 и 4 (виж примера за възстановяване в двустранната 
търговия в Бележката към член 15) или когато е била приложена кумулацията на 
обработките или преработките с Мароко, Тунис или Алжир (виж Кумулация на 
обработките или преработките (Пълна кумулация) в Бележката към членове 3 и 4). 
 
Задължително използване на сертификат за движение EUR-MED 

Сертификат за движение EUR-MED следва да бъде издаден, когато съответните продукти 
са с произход от страната на износа или която и да е от другите страни, включени в 
членове 3 и 4 и когато кумулацията с Ферьорските острови или с която и да е от 
средиземноморските страни, различни от Турция е била приложена.  
 
ПРИМЕРИ:  

1. Пример за кумулация с материали с произход от една от средиземноморските страни 
Тъкани с произход от Египет (5112 по ХС) се внасят в Норвегия, където са произведени 
мъжки панталони (6103 по ХС). Произходът е придобит в Норвегия на основата на 
кумулация с египетските материали и поради това, когато крайният продукт се изнася за 
Общността, норвежката митническа администрация трябва да издаде сертификат за 
движение EUR-MED, съдържащ изявлението “Cumulation applied with Egypt” /Кумулация 
приложена с Египет/. 

2. Пример за кумулация, прилагана в една от средиземноморските страни 
Нарязан дървен материал от Норвегия (4407 по ХС) е внесен в Мароко, където са 
произведени дървени щайги (4415 по ХС). Мароканският произход е придобит на 
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основата на кумулация в страна, подписала Декларацията от Барселона и поради това 
когато крайният продукт се изнася за Общността, мароканската митническа 
администрация трябва да издаде сертификат за движение EUR-MED, съдържащ 
изявлението  “Cumulation applied with Norway”. 

Тази обяснителна бележка се прилага mutatis mutandis и за член 22.   
 
 

Член 18 - Технически причини 
 

Сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED може да бъде отхвърлен по “технически 
причини” поради това, че той не е бил изготвен по предписания начин. Това са случаите, 
които могат да предизвикат последващо представяне на сертификати издадени 
впоследствие и те включват например следните възможности: 

- сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED  е бил изготвен върху формуляр, 
различен от определения (например: без преплитащи се линии; значително 
различаващ се от модела по размер или цвят; без сериен номер; не е отпечатан на 
един от официално предписаните езици); 

- някоя от задължителните клетки не е била попълнена (например: клетка 4 на 
сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED); 

- сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED не е бил подпечатан и подписан 
(например в клетка 11 на); 

- сертификатът за движение EUR.1 или EUR-MED е заверен от неоторизирани 
власти; 

- сертификатът за движение EUR.1 или EUR-MED е заверен с печат, който все още 
не е нотифициран; 

- представеният сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED е копие или 
фотокопие, а не оригинал; 

- вписаното в клетки 2 и 5 посочва страна, която не принадлежи към споразумението 
(например: Украйна или Куба) или страна, с която кумулацията не се прилага. 

 
Действия, които следва да бъдат предприети   

Върху сертификата се поставя означението “DOCUMENT NOT ACCEPTED” 
/“документът не е приет”/, посочват се причините и се връща на вносителя за да му се 
даде възможност да получи нов сертификат, издаден впоследствие. Все пак митническите 
власти могат да задържат фотокопие на отхвърления сертификат за целите на 
последващия контрол или ако имат основания за подозирано нарушение. 
 

Член 21 – Условия за прилагането на системата за “счетоводно разделяне” за 
управление на складови наличности от  материали, използвани в производството 

 
1. Разрешение за използване на счетоводното разделяне за управление на складови 

наличности от материали, използвани в производството се дава на всеки 
производител, който представи пред митническите власти писмено искане за тава и 
който отговаря на всички условия за предоставяне на това разрешение. 

2. Молителят трябва да докаже необходимостта от счетоводно разделяне поради 
необосновани разходи или практически затруднения от подържане на складови 
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наличности от материали, които са физически разделени съобразно техния 
произход. 

3. Материалите с произход и тези без произход трябва да бъдат от един и същ вид и 
търговско качество и да притежават еднакви физически и технически 
характеристики. Когато тези материали са включени в крайния продукт трябва да е 
невъзможно да се различат едни от други за целите на произхода,. 

4. Използването на системата за счетоводно разделяне не трябва да доведе до 
получаване на произход от повече продукти, от колкото биха се получили ако 
използваните в производството материали са били физически разделени. 

5. Счетоводната система трябва: 
- да поддържа ясно разграничение между получените количествата от материали с 

произход и тези без произход, като показва датите, на които тези материали са 
били приети на склад и, при необходимост, стойностите на тези материали; 

- да показва количеството на: 
а) използваните материали с произход и без произход и, при необходимост, общата 
стойност на тези материали; 
б) завършените продукти, които са произведени; 
в) завършените продукти, които са доставени на всички клиенти, показвайки по 
отделно както следва: 
- доставки на клиентите, изискващи доказателство за преференциален произход 

(включително продажбите на клиенти, изискващи документ, различен по форма 
от доказателство за произход) и 

- доставки на клиенти, не изискващи такъв вид доказателство 
- да бъде в състояние да докаже или в момента на производството или в момента на 

издаването на всяко доказателство за произход (или на друг документ за 
произхода), че според счетоводните сметки складовите наличности от материали с 
произход са били на разположение, в достатъчни количества за да подкрепят 
декларацията за произход. 

6.1 Салдото на складовите наличности, посочено в т.5, последното тире, трябва да 
отразява материалите с произход и без произход, които са били отразени в 
счетоводните сметки. Салдото на складовите наличности трябва да бъде 
дебитирано за всички завършени продукти, независимо дали те са били доставени с 
декларации за преференциален произход или не. 

6.2 Когато продукти са доставени без декларация за преференциален произход, 
складовите наличности на материали без произход могат да бъдат дебитирани, 
само ако салдото на тези материали е налично за да подкрепят такова действие. 
Ако това не е изпълнено, се дебитират складовите наличности на материалите с 
произход. 

6.3 Времето, в което се определя произход (т.е. датата на производство или датата на 
издаването на доказателството за произход или друга декларация за произход) се 
уточнява между производителя и митническите власти и се вписва в разрешението, 
издадено от митническите власти. 

7. При представяне на искането за започване прилагането на системата на счетоводно 
разделяне, митническите власти проверяват счетоводните сметки на 
производителя, за да установят началните салда на материалите с произход и без 
произход, които могат да бъдат считани като налични в складовете.  

8. Производителят трябва: 
- да поеме пълната отговорност за начина, по който се прилага разрешението и за 

последиците от неверни изявления за произхода и други неправилни действия или 
злоупотреби при използване на разрешението; 
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- да представи на митническите власти, когато това е поискано, всички документи, 
регистри и счетоводна документация за даден период. 

 9. Митническите власти отказват предоставянето на разрешение на производител, който 
не предлага всички гаранции, които митническите власти считат за необходими за 
правилното функциониране на системата за счетоводно разделяне. 

10. Митническите власти могат да оттеглят разрешението по всяко време. Те трябва да го 
направят, когато производителят вече не отговаря на изискванията или не предоставя 
определените гаранции. В този случай властите обявяват за невалидни доказателствата 
за произход или другите документи, доказващи произхода, които са били неправилно 
издадени.  

 
  
 
      

Член 22 – Практическо прилагане на разпоредбите, относно декларацията върху 
фактурата и декларацията върху фактурата EUR-MED 

 
Прилагат се следните указания: 

а) Текстът на декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED 
следва да бъде в съответствие с текстовете, включени в Приложение IV а и IV б на 
протоколите. 
Ако продуктите, обхванати от декларацията върху фактурата или декларацията върху 
фактурата EUR-MED са с произход от повече от една страна или територия, в самия 
текст на декларацията трябва да се посочат имената или официалната абревиатура на 
всички страни* или да се направи препратка към определено означение във фактурата. 
Във фактурата или другия търговски документ за всяка позиция следва да се посочи 
името и официалната абревиатура на съответната страна на произход 

б) Посочване на продукти без произход и поради това необхванати от декларацията върху 
фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED не трябва да се прави върху 
самата декларация. Това означение трябва да се направи по ясен начин във фактурата, 
за да се избегнат всякакви недоразумения. 

в) Декларации, направени върху фотокопия на фактури са приемливи, при условие, че 
такива декларации носят подписа на износителя при същите условия, както оригинала. 
За одобрените износители, които са упълномощени да не подписват декларацията 
върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED не се изисква да 
подписват и декларациите, направени върху фотокопия на фактурите. 

г) Декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED, съставена 
на обратната страна на фактурата е приемлива. 

д) Декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED може да 
бъде съставена на отделен лист от фактурата, при условие, че този лист очевидно е 
част от фактурата. Допълнителен формуляр не следва да се използва. 

е) Декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED, съставена 
върху етикет, залепен впоследствие върху фактурата, е приемлива при условие, че 
няма съмнение, че етикетът е прикрепен от износителя. Например, печатът или 
подписът на износителя следва да покриват както етикета, така и фактурата. 
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Член 22 – Стойностна база за издаване и приемане на декларацията върху 
фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED, съставена от всеки 

износител 
 
Цената на производител може да бъде използвана като стойностна база при решаване кога 
може да се използва декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата 
EUR-MED вместо сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED, във връзка със 
стойностните лимити, заложени в член 22.1(б). Ако цената на производител е използвана 
като стойностна база, страната на вноса приема декларацията върху фактурата или 
декларацията върху фактурата EUR-MED, съставена в тази връзка. 

В случаите, когато няма цена на производител, поради факта, че пратката се доставя 
безплатно, митническата стойност, установена от властите на страната на вноса ще бъде 
считана като база за стойностния лимит. 
 

Член 23 – Одобрен износител 
 
Понятието “одобрен износител” се отнася за лица или предприятия, изнасящи от една от 
договарящите се страни, независимо дали са производители или търговци, при условие, че 
изпълняват разпоредбите на протоколите. На митническите агенти не следва да се 
предоставя статут на “одобрен износител” по смисъла на протоколите. 

Статутът на “одобрен износител” може да се предостави само след като износителят е 
представил писмена молба. При разглеждането на тази молба, митническите власти следва 
да преценят по-конкретно следното: 

- дали износителят регулярно осъществява износ: в това отношение митническите 
власти следва да наблегнат по-скоро на честотата на износ на пратките, вместо на 
техния брой или определена стойност. 

- дали износителят е в състояние по всяко време да представи доказателства за 
произхода на изнасяните стоки. В тази връзка е необходимо да се прецени дали 
износителят познава действащите правила за произход и дали притежава цялата 
документация, доказваща произхода. В случаите на производители, митническите 
власти трябва да се уверят, че материалната отчетност на предприятието дава 
възможност за идентифициране на произхода на стоките, а в случаите на 
новооткрити предприятия, че системата, която е инсталирана ще позволи такава 
идентификация. За операторите, които са само търговци, проверката следва да 
фокусира по-специално върху техните обичайни търговски потоци.    

- дали на база на документацията по предишни износни операции, износителят 
предлага достатъчна сигурност, относно произхода на стоките и възможността да 
изпълнява всички, произтичащи от това задължения. 

След като разрешението е издадено, износителят трябва: 

- да се задължи да съставя декларация върху фактурата или декларация върху 
фактурата EUR-MED само за стоки с произход, за които по време на съставянето 
притежава всички необходими доказателства или счетоводна документация; 

- да поеме пълна отговорност за начина, по който се използва разрешението и по-
конкретно за неверни изявления за произхода или други злоупотреби с 
разрешението; 
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- да поеме отговорност лицето в предприятието, отговорно за съставяне на 
декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED, да 
познава и да разбира правилата за произход; 

- да се задължи да съхранява всичките доказателствени документи за произхода за 
срок най-малко три години от датата, на която е съставена декларацията върху 
фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED; 

- да се задължи да представи на митническите власти доказателства за произхода по 
всяко време и да разреши проверки от тези власти по всяко време. 

Митническите власти следва да извършват регулярни проверки на одобрените износители. 
Тези проверки трябва да осигурят непрекъснатото правилно използване на разрешението 
и могат да се извършват на определени интервали при възможност на база оценка на 
риска. 

Митническите власти съобщават на Европейската комисия използваните от тях системи за 
номериране на определените одобрени износители. Комисията предава тази информация 
на митническите власти на другите страни. 
 
 

Член 26 – Внос, осъществяван чрез поредица от доставки 
 

Вносител, желаещ да се възползва от разпоредбите на този член, следва да информира 
износителя преди да бъде изнесена първата доставка да бъде изнесена, че се изисква едно 
единствено доказателство за произход за целия комплектен продукт. 

Възможно е всяка отделна пратка да е съставена само от продукти с произход. Когато 
такива пратки са придружени от доказателства за произход, тези отделни доказателства за 
произход се приемат от митническите власти на страната на вноса за въпросните пратки, 
вместо едно единствено доказателство за произход за целия комплектен продукт. 
 
 

Член 33 – Отказ от преференциално третиране без проверка 
 

Това включва случаи, в които доказателството за произход се счита за неприложимо, 
например по следните причини: 

- стоките, за които се отнася сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED не са 
обект на преференциално третиране; 

- клетката за описание на стоките (клетка 8 на EUR.1 или EUR-MED) не е попълнена 
или се отнася за стоки, различни от представените; 

- доказателството за произход е било издадено от страна, която не принадлежи към 
преференциалната система, дори ако стоките, произхождат от страна, 
принадлежаща към системата (например: сертификат за движение EUR.1 или EUR-
MED, издаден от Украйна за стоки с произход от Сирия), или доказателството за 
произход е издадено от страна, с която кумулацията не се прилага (например: 
сертификат за движение EUR.1 или EUR-MED, издаден в Сирия за стоки, изнесени 
в Норвегия, когато няма споразумение за свободна търговия между тези две 
страни); 

- някоя от задължителните клетки на сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED 
носи следи от незаверени заличавания или корекции (например клетките описващи 
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стоките или посочващи броя на пакетите, страната на дестинацията, страната на 
произхода); 

- срокът на валидност на сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED е изтекъл 
по причини, различни от посочените в разпоредбите на протоколите (например 
изключителни обстоятелства), освен когато стоките са били представени преди 
изтичане на срока; 

- доказателството за произход е издадено впоследствие за стоки, които 
първоначално са били внесени неправомерно; 

- клетка 4 на сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED посочва страна, която 
не е страна по споразумението, съгласно което се претендира за преференциално 
третиране; 

- клетка 4 на сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED посочва страна, с която 
кумулацията не се прилага (например: EUR.1 или EUR-MED, издаден в Общността 
за продукти с произход от Ферьорските острови, изнесени за Мароко, когато между 
тези две страни няма споразумение за свободна търговия); 

Действия, които следва да бъдат предприети  

Доказателството за произход следва да бъде маркирано “INAPPLICABLE” 
/“неприложимо”/ и задържано от митническите власти, на които е било представено, за да 
се предотврати всеки по-нататъшен опит за използването му. Когато счетат за уместно 
митническите власти на страната на вноса незабавно информират митническите власти на 
страната на износа за отказа. 
 
 

Член 33 – Срок за проверка на доказателствата за произход 
 
Никоя страна не е задължена да отговаря на молби за последваща проверка, предвидена в 
член 33, които са получени след повече от три години от датата на издаване на 
сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED или от датата на съставяне на 
декларацията върху фактурата или декларацията върху фактурата EUR-MED. 
 
 

Члун 33 – Основателни съмнения 
 
Основателните съмнения се отнасят например за следните случаи: 

- документът не е подписан от износителя (с изключение на декларациите на базата 
на фактури или други търговски документи, съставени от одобрени износители, ако 
такава възможност е предвидена); 

- сертификатът за движение EUR.1 или EUR-MED не е бил подписан или не е 
поставена дата от издаващите власти; 

- маркировките върху стоките или опаковките или другите съпроводителни 
документи посочват произход, различен от този, означен върху сертификата за 
движение EUR.1 или EUR-MED; 

- данните, вписани върху сертификата за движение EUR.1 или EUR-MED показват, 
че не е настъпила достатъчна обработка или преработка за придобиване на 
произход; 
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- печатът, използван за заверка на документа не съответства на тези, които са били 
нотифицирани. 

Действия, които следва да бъдат предпиети  

Документът се изпраща на издаващите органи за последваща проверка, с посочване на 
причините за молбата за проверка. В очакване на резултатите от тази проверка, 
митническите власти вземат необходимите мерки, които счетат за уместни, за да осигурят 
плащането на дължимите мита.   
 
 

Приложение I – Уводна забележка 6, 6.1 
 
Специфичното правило за текстилните материали изключва подплатите и помощните 
шивашки тъкани. “Платът за джобове” (“джоблък”) е специална тъкан, използвана 
изключително за производството на джобове и поради това не може да се счита за 
нормална подплата или помощна шивашка тъкан. Поради това специфичното правило се 
прилага за “платовете за джобове”. Правилото се прилага за парчета от тези платове, както 
и за завършените джобове с произход от трети страни.  
 
         
                                                 
* Буквени кодове на страните по ISO: 
— Андора / Andorra      AD   AND 
— Алжир / Algeria        DZ   DZA  
— България / Bulgaria       BG   BGR 
— Египет / Egypt        EG   EGY 
— Фериорски острови / Faroe Islands     FO    FRO 
— Исландия / Iceland      IS   ISL 
— Израел / Israel         IL   ISR 
— Йордания / Jordan      JO   JOR 
— Ливан / Lebanon       LB    LBN 
— Мароко / Morocco      MA    MAR 
— Норвегия / Norway      NO    NOR 
— Румъния / Romania      RO    ROM 
— Сан Марино / San Marino      SM    SMR 
— Швейцария / Switzerland       CH    CHE 
— Сирия / Syria       SY    SYR 
— Тунис / Tunisia        TN   TUN 
— Турция / Turkey        TR    TUR 
— Западен бряг и Ивицата Газа / West Bank and Gaza Strip  PS   PSE 
 
За Общността няма буквен код по ISO, но може да се използват: EEC, EC, CEE, CE или EU. 
 


